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NZ 145/2025

N o t á ř s k ý    z á p i s
sepsaný dne dvacátého čtvrtého července roku dva tisíce dvacet pět (24.7.2025),
mnou Mgr. Helenou Pospíchalovou, notářkou se sídlem v Jičíně, Husova 393, na
místě samém, tj. v kanceláři společnosti Deloitte Legal s.r.o., advokátní kancelář,
na adrese Churchill I, Italská 2581/67, 120 00, Praha 2. --------------------------------

Účastníky tohoto notářského zápisu jsou: -------------------------------------------------

- společnost BENEFITY a.s., se sídlem Křižíkova 237/36a, Karlín, 186 00 Praha
8 vchod C,  Česká republika, identifikační číslo: 270 95 231, zapsaná v obchodním
rejstříku Městského soudu v Praze pod spisovou značkou B 8967---------------------

- společnost Pluxee Česká republika a.s., se sídlem Plzeňská 3350/18, Smíchov,
150 00 Praha 5, Česká republika, identifikační číslo: 618 60 476, zapsaná v
obchodním rejstříku Městského soudu v Praze pod spisovou značkou B 2947 ------

Oba shora uvedení účastníci jsou na základě předložených písemných plných mocí
zastoupeni přítomným panem JUDr. Martinem Bohuslavem, narozeným 4.3.1981,
pobyt Budapešťská 1487/2, Hostivař, 102 00 Praha 10, zapsaným v seznamu
advokátů vedeném Českou advokátní komorou pod číslem 12331, jehož totožnost
mně byla prokázána jeho platným úředním průkazem totožnosti, a který prohlašuje,
že je v plném rozsahu způsobilý samostatně jednat za shora uvedené účastníky v
rozsahu právního jednání, o kterém je tento notářský zápis a že jeho oprávnění
jednat za zúčastněné společnosti nebylo rozhodnutím zúčastněných společností či
jiné osoby zrušeno či omezeno a dále uvedeným právním jednáním nepřekračuje
pravomoci, které mu byly svěřeny a že plné moc nebyly vypovězeny ani nebyl
omezen rozsah oprávnění z nich vyplývající. ---------------------------------------------

Plné moci pro JUDr. Martina Bohuslava jsou připojeny v příloze č. 1/  a č. 2/ tohoto
notářského zápisu. ----------------------------------------------------------------------------

Existence obou shora uvedených zúčastněných společností mně byla prokázána
výpisy z obchodního rejstříku vedeného Městským soudem v Praze. -----------------
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I.

V souvislosti se záměrem Zúčastněných společností vyhotovit níže uvedený projekt
přeměny ve formě vnitrostátní fúze sloučením dle zákona č. 125/2008 Sb.,
o přeměnách obchodních společností  a družstev, v účinném znění (dále též jen
„Zákon o přeměnách“), a dle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v účinném
znění (dále též jen „Občanský zákoník“), zástupce Zúčastněných společností
prohlašuje, že:---------------------------------------------------------------------------------

a) žádná ze Zúčastněných společností: ---------------------------------------------

- není v úpadku, není proti ní zahájeno ani vedeno insolvenční řízení podle zákona
č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), v účinném
znění, není v likvidaci ani nebylo rozhodnuto o jejím rušení s likvidací:-------------

- není příjemcem dotace nebo návratné finanční výpomoci podle zákona
č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně některých souvisejících
zákonů (rozpočtová pravidla), v účinném znění (dále též jen „Zákon o rozpočtových
pravidlech“), ani žádné jiné veřejné podpory ; ------------------------------------------

- není příjemcem žádné investiční pobídky podle zákona č. 72/2000 Sb.,
o investičních pobídkách a o změně některých zákonů (zákon o investičních
pobídkách), v účinném znění;---------------------------------------------------------------

- se ve lhůtě 3 (slovy: tří) let před vyhotovením tohoto projektu fúze nezúčastnila
žádné přeshraniční fúze;---------------------------------------------------------------------

- není obviněnou právnickou osobou ve smyslu zákona č. 250/2016 Sb.,
o odpovědnosti za přestupky a řízení o nich, v účinném znění (dále též jen
„Přestupkový zákon“), žádné ze Zúčastněných společností nebylo doručeno
rozhodnutí o zákazu přeměny podle příslušných ustanovení Přestupkového zákona; 

b) proti žádné ze Zúčastněných společností nebylo zahájeno trestní stíhání a
není proti ní vedeno trestní řízení ani řízení vykonávací podle zákona č. 418/2011
Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, v účinném znění;-

c) konečná účetní závěrka Nástupnické společnosti a konečná  účetní závěrka
Zanikající společnosti,  budou vyhotoveny ke dni, který předchází rozhodný den
fúze, tj. ke dni 31.8.2025 (slovy: k třicátému prvnímu srpnu roku dva tisíce dvacet
pět), zahajovací rozvaha Nástupnické společnosti pak bude vyhotovena
k rozhodnému dni fúze, tj. ke dni 1.9.2025 (slovy:  k prvnímu září roku dva tisíce
dvacet pět) ;------------------------------------------------------------------------------------

d) v souvislosti s dále uvedenou fúzí bude splněn požadavek ust. § 5a odst. 1
Zákona o přeměnách, že celková ztráta Nástupnické společnosti nedosáhne
následkem přeměny takové výše, že by při jejím uhrazení z disponibilních zdrojů
neuhrazená ztráta dosáhla nejméně ½ (slovy: jedné poloviny) základního kapitálu
a takovou ztrátu nelze ani předpokládat;---------------------------------------------------
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e) k přeměně dle níže uvedeného projektu vnitrostátní fúze sloučením není
třeba souhlasu Úřadu pro ochranu hospodářské soutěže ani souhlasu či povolení
žádného správního orgánu ve smyslu ust. § 15a Zákona o přeměnách;----------------

f) v důsledku fúze nedochází ke změně výše základního kapitálu
Nástupnického společnosti, nedochází ani ke změně zakladatelského právního
jednání Nástupnické společnosti;-----------------------------------------------------------

***

Shora uvedení účastníci dnešního dne činí následující právní jednání, ve smyslu
příslušných ustanovení zákona č. 125/2008 Sb., o přeměnách obchodních
společností a družstev, v platném znění a v souvislosti se zamýšlenou fúzí
sloučením vyhotovují projekt fúze v níže uvedeném znění: ----------------------------

PROJEKT VNITROSTÁTNÍ FÚZE

SLOUČENÍM

(dále jen „Projekt”)----------------------------------------------------------------------------

vyhotovený v souladu s ustanovením § 15, § 70 a § 100 a násl. zákona č. 125/2008
Sb., o přeměnách obchodních společností a družstev, ve znění pozdějších předpisů
(dále jen „Zákon o přeměnách“ nebo „PřemZ“).------------------------------------------

1. ZÚČASTNĚNÉ SPOLEČNOSTI - § 70 odst. 1 písm. a) PřemZ----------

1.1. Zúčastněnými společnostmi na vnitrostátní fúzi sloučením dle tohoto
Projektu (dále jen „Fúze“) jsou:-------------------------------------------------------------

• akciová společnost s obchodní firmou BENEFITY a.s., se sídlem Křižíkova
237/36a, Karlín, 186 00 Praha 8 vchod C Česká republika, IČO: 270 95 231,
zapsaná v obchodním rejstříku Městského soudu v Praze pod spisovou značkou B
8967, která má při Fúzi postavení zanikající společnosti (dále jen „BENEFITY”
nebo „Zanikající společnost”), a------------------------------------------------------------
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• akciová společnost s obchodní firmou Pluxee Česká republika a.s., se sídlem
Plzeňská 3350/18, Smíchov, 150 00 Praha 5, Česká republika, IČO: 618 60 476,
zapsaná v obchodním rejstříku Městského soudu v Praze pod spisovou značkou B
2947, která má při Fúzi postavení nástupnické společnosti (dále jen „Pluxee Česká
republika” nebo „Nástupnická společnost”), ----------------------------------------------

(Zanikající společnost a Nástupnická společnost společně též „Zúčastněné
společnosti“).----------------------------------------------------------------------------------

1.2. Základní kapitál Zanikající společnosti činí 2 250 000 Kč (slovy: dva
miliony dvě stě padesát tisíc korun českých) a byl zcela splacen. Základní kapitál
Zanikající společnosti je rozvržen na 100 kusů kmenových akcií na jméno v listinné
podobě ve jmenovité hodnotě 20 000 Kč každá a 10 kusů kmenových akcií na
jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 25 000 Kč každá, přičemž
vlastníkem všech výše uvedených akcií Zanikající společnosti, a tedy jejím jediným
akcionářem ke dni vypracování tohoto Projektu je, a do dne zápisu Fúze do
obchodního rejstříku bude, Nástupnická společnost.-------------------------------------

1.3. Základní kapitál Nástupnické společnosti činí 2 400 000 Kč (slovy: dva
miliony čtyři sta tisíc korun českých) a byl zcela splacen. Základní kapitál
Nástupnické společnosti je rozvržen na 2 400 kusů akcií na jméno v zaknihované
podobě ve jmenovité hodnotě 1 000 Kč každá, přičemž vlastníkem všech výše
uvedených akcií Nástupnické společnosti, a tedy jejím jediným akcionářem ke dni
vypracování tohoto Projektu je, a do dne zápisu Fúze do obchodního rejstříku bude
společnost PLUXEE INTERNATIONAL, se sídlem 92130 Issy Les Moulineaux,
Rue Du Passeur De Boulogne 16, Francouzská republika, EUID:
FR9201.350925384.--------------------------------------------------------------------------

1.4. Předmětem tohoto Projektu je stanovení podmínek Fúze Zanikající
společnosti s Nástupnickou společností v souladu s příslušnými ustanoveními
Zákona o přeměnách a zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění
pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník“).   ----------------------------------

2. PRINCIPY FÚZE SLOUČENÍM----------------------------------------------

2.1. Na základě tohoto Projektu dojde k Fúzi společnosti BENEFITY, jako
společnosti zanikající, sloučením se společností Pluxee Česká republika, jako
společností nástupnickou. Společnost BENEFITY tedy zanikne a veškeré její jmění
přejde v souladu s ustanovením § 61 odst. 1 Zákona o přeměnách ke dni zápisu
Fúze do obchodního rejstříku na nástupnickou společnost Pluxee Česká republika.
Společnost Pluxee Česká republika tedy vstoupí do právního postavení zanikající
společnosti BENEFITY a stane se tak jejím univerzálním právním nástupcem.
Právní účinky Fúze nastanou ke dni zápisu do obchodního rejstříku.-----------------
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3. VÝMĚNNÝ POMĚR - § 70 odst. 1 písm. b) a § 134 písm. a) PřemZ

3.1. Vzhledem k tomu, že Nástupnická společnost je jediným akcionářem
Zanikající společnosti, a v souladu s ustanovením § 134 písm. a) Zákona
o přeměnách, nevymění Nástupnická společnost při Fúzi akcie Zanikající
společnosti za své akcie, neboť jsou akcie Zanikající společnosti v majetku
Nástupnické společnosti.---------------------------------------------------------------------

3.2. S ohledem na ustanovení § 100 odst. 2 Zákona o přeměnách, tento Projekt
neobsahuje údaje podle ustanovení § 70 odst. 1 písm. b) a e) Zákona o přeměnách,
ani údaje podle ustanovení § 100 odst. 1 Zákona o přeměnách týkající se stanovení
výměnného poměru, popř. případného doplatku.-----------------------------------------

4. ROZHODNÝ DEN FÚZE - § 70 odst. 1 písm. c) PřemZ------------------

4.1. Rozhodným dnem Fúze ve smyslu ustanovení § 10 odst. 1 Zákona
o přeměnách je pro účely této Fúze 1. září 2025.-----------------------------------------

4.2. V souladu s ustanovením § 176 odst. 1 Občanského zákoníku, se od
rozhodného dne Fúze považují jednání Zanikající společnosti z účetního hlediska
za jednání uskutečněná na účet Nástupnické společnosti.-------------------------------

5. PRÁVA, JEŽ NÁSTUPNICKÁ SPOLEČNOST POSKYTNE
VLASTNÍKŮM DLUHOPISŮ NEBO JINÝCH CENNÝCH PAPÍRŮ - § 70
odst. 1 písm. d) PřemZ----------------------------------------------------------------------

5.1. Vzhledem k tomu, že Zanikající společnost, ani Nástupnická společnost
nevydaly žádné dluhopisy, nebudou Nástupnickou společností vlastníkům
dluhopisů poskytnuta žádná práva, ani pro ně nebudou navrhována žádná zvláštní
opatření ve smyslu ustanovení § 70 odst. 1 písm. d) Zákona o přeměnách.-----------

5.2. Zúčastněné společnosti nevydaly žádné jiné účastnické cenné papíry nebo
zaknihované účastnické cenné papíry, které nejsou akciemi nebo zatímními listy,
proto tento Projekt neupravuje žádná zvláštní práva, jež by Nástupnická společnost
poskytla vlastníkům takových jiných cenných papírů, ani nestanoví žádná jiná
opatření ve smyslu ustanovení § 70 odst. 1 písm. d) Zákona o přeměnách.-----------

6. PRÁVO AKCIONÁŘŮ NA PODÍL NA ZISKU Z VYMĚNĚNÝCH
PODÍLŮ - § 70 odst. 1 písm. e) PřemZ--------------------------------------------------

6.1. Vzhledem k tomu, že nedochází k výměně podílů Zanikající společnosti
za podíly v Nástupnické společnosti, tak jak je uvedeno v článku 3. tohoto Projektu,
neobsahuje tento Projekt v souladu s ustanovením § 100 odst. 2 Zákona
o přeměnách údaje ve smyslu § 70 odst. 1 písm. e) Zákona o přeměnách, ani údaje
podle ustanovení § 100 odst. 1 Zákona o přeměnách.------------------------------------
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7. ZVLÁŠTNÍ VÝHODY - § 70 odst. 1 písm. f) PřemZ----------------------

7.1. Žádná ze Zúčastněných společností neposkytuje žádné zvláštní výhody
členům statutárního nebo jiného orgánu žádné ze Zúčastněných společností, ani
jakékoli jiné osobě nebo osobám uvedeným v ustanovení § 70 odst. 1 písm. f)
Zákona o přeměnách.-------------------------------------------------------------------------

8. ZMĚNY STANOV NÁSTUPNICKÉ SPOLEČNOSTI - § 70 odst. 1
písm. g) PřemZ ------------------------------------------------------------------------------

8.1. Stanovy Nástupnické společnosti se v důsledku Fúze nemění.--------------

9. OCENĚNÍ JMĚNÍ ZANIKAJÍCÍ SPOLEČNOSTI - § 73 ODST. 1 A
3 PřemZ --------------------------------------------------------------------------------------

9.1. Vzhledem k tomu, že v důsledku Fúze nedochází ke zvýšení základního
kapitálu Nástupnické společnosti ze jmění Zanikající společnosti, nebude jmění
Zanikající společnosti oceněno znalcem v souladu s ustanovením § 73 odst. 1
Zákona o přeměnách--------------------------------------------------------------------------

10. KONEČNÉ ÚČETNÍ ZÁVĚRKY A ZAHAJOVACÍ ROZVAHA - § 11
a § 11B PřemZ--------------------------------------------------------------------------------

10.1. Konečné účetní závěrky obou Zúčastněných společností budou sestaveny
ke dni 31. srpna 2025, přičemž konečné účetní závěrky podléhají ověření auditorem
podle zákona o účetnictví.--------------------------------------------------------------------

10.2. Zahajovací rozvaha Nástupnické společnosti bude sestavena
k rozhodnému dni Fúze, tj. k 1. září 2025, přičemž zahajovací rozvaha podléhá
ověření auditorem podle zákona o účetnictví.---------------------------------------------

10.3. Nástupnická společnost přebírá všechny složky aktiv a pasiv Zanikající
společnosti včetně rezerv, opravných položek k pohledávkám z obchodního styku,
dohadných a přechodných účtů.-------------------------------------------------------------

10.4. Bilanční položky reprezentující závazky a majetek Zanikající společnosti se
slučují – sčítají s odpovídajícími bilančními položkami Nástupnické společnosti.
V případě, že existují vzájemné pohledávky a závazky mezi Zúčastněnými
společnostmi, které se dle zvláštních předpisů vylučují v zahajovací rozvaze, jsou
tyto položky v odpovídajících hodnotách vyloučeny.------------------------------------

10.5. Stavy jednotlivých bilančních položek Zúčastněných společností před Fúzí
a u Nástupnické společnosti po Fúzi budou patrné z rozvahy Nástupnické
společnosti zpracované ke dni 31. srpna 2025, z rozvahy Zanikající společnosti
zpracované ke dni 31. srpna 2025, a ze zahajovací rozvahy Nástupnické společnosti
zpracované k rozhodnému dni Fúze, tj. k 1. září 2025.----------------------------------
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10.6. V souladu s ustanovením § 11b Zákona o přeměnách bude k zahajovací
rozvaze Nástupnické společnosti k rozhodnému dni Fúze, tj. k 1. září 2025 připojen
komentář, ve kterém bude popsáno, do jakých položek této zahajovací rozvahy byly
převzaty položky vyplývající z konečné účetní závěrky Zanikající společnosti nebo
jak jinak s nimi bylo naloženo.--------------------------------------------------------------

10.7. Mezitímní účetní závěrky Zúčastněných společností nebyly a nebudou
sestaveny, neboť s tím společníci Zúčastněných společnosti vyslovili souhlas
v souladu s ustanovením § 11a odst. 2 Zákona o přeměnách.---------------------------

11. ÚDAJE O ZAMĚSTNANCÍCH ZÚČASTNĚNÝCH
SPOLEČNOSTÍ-----------------------------------------------------------------------------

11.1. V důsledku Fúze se všichni zaměstnanci Zanikající společnosti, jejichž
pracovní poměr k Zanikající společnosti trvá ke dni zápisu Fúze do obchodního
rejstříku, stanou zaměstnanci Nástupnické společnosti v souladu s ustanovením
§ 178 odst. 1 Občanského zákoníku ve spojení s ustanovením § 338 odst. 1 a 2
zákona č. 262/2006 Sb., zákoníku práce, v platném znění (dále jen „Zákoník
práce“). Zúčastněné společnosti nepředpokládají zásadní dopady provedení Fúze
dle tohoto Projektu na pracovní poměr zaměstnanců Zanikající společnosti.
O důvodech Fúze, jejích důsledcích a plánovaných opatřeních byli dotčení
zaměstnanci předem informování v souladu s ustanovením § 339 odst. 2 Zákoníku
práce.--------------------------------------------------------------------------------------------

11.2. Na Nástupnickou společnost, jako na přejímajícího zaměstnavatele, tak
přecházejí práva a povinnosti z pracovněprávních vztahů a mzdové podmínky
zaměstnanců mezi Zanikající společností a jejími zaměstnanci, trvajících ke dni
zápisu Fúze do obchodního rejstříku, v plném rozsahu.---------------------------------

12. MÍSTA V DOZORČÍ RADĚ NÁSTUPNICKÉ AKCIOVÉ
SPOLEČNOSTI K OBSAZENÍ ZAMĚSTNANCI - § 100 ODST. 1 PÍSM. f)
PřemZ-----------------------------------------------------------------------------------------

12.1. Vzhledem k tomu, že zaměstnanci Nástupnické společnost nemají právo
volit členy dozorčí rady, žádné místo v dozorčí radě Nástupnické společnosti
nebude vyhrazeno osobě volené zaměstnanci Nástupnické společnosti. Z těchto
důvodů tento Projekt neuvádí další údaje ve smyslu ustanovení § 100 odst. 1 písm.
f) Zákona o přeměnách.----------------------------------------------------------------------

13. VEŘEJNÁ PODPORA ----------------------------------------------------------

13.1. Žádná ze Zúčastněných společností není příjemcem veřejné podpory,
dotace nebo návratné finanční výpomoci ve smyslu dle zákona č. 218/2000 Sb.,
o rozpočtových pravidlech a o změně některých souvisejících zákonů (rozpočtová
pravidla), ve znění pozdějších předpisů, ani příjemcem investiční pobídky podle
zákona č. 72/2000 Sb., o investičních pobídkách, ve znění pozdějších předpisů,
ohledně níž by bylo zapotřebí získat souhlas poskytovatele takové veřejné podpory.
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13.2. S ohledem na výše uvedené neexistuje informační povinnost žádné ze
Zúčastněných společností vůči poskytovateli veřejné podpory týkající se oznámení
zahájení přípravy Fúze ve smyslu ustanovení § 39a Zákona o přeměnách.-----------

14. SOUHLAS ORGÁNŮ VEŘEJNÉ MOCI S FÚZÍ--------------------------

14.1. K realizaci Fúze není vyžadován předchozí souhlas žádného orgánu
veřejné moci ve smyslu ustanovení § 15a Zákona o přeměnách. ----------------------

15. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ-------------------------------------------------

15.1. Fúze dle tohoto Projektu nepodléhá povolení Úřadu pro ochranu
hospodářské soutěže, protože Zúčastněné společnosti jsou již nyní součástí jednoho
podnikatelského seskupení se společným řízením a nejsou ekonomicky
samostatnými soutěžiteli. Fúzí Zúčastněných společností tedy nedojde ke spojení
na trhu dříve samostatně působících soutěžitelů ve smyslu ustanovení § 12 odst. 1
zákona č. 143/2001 Sb., o ochraně hospodářské soutěže, ve znění pozdějších
předpisů.----------------------------------------------------------------------------------------

15.2. Vzhledem k tomu, že Nástupnická společnost je vlastníkem všech akcií
opravňujících hlasovat o Projektu fúze příslušné Zanikající společnosti a zároveň
byly splněny všechny podmínky podle § 132 odst. 1 Zákona o přeměnách,
nevyžaduje se schválení Fúze. --------------------------------------------------------------

15.3. Tento Projekt se řídí českým právem. Další práva a povinnosti
Zúčastněných společností, jakož i dalších osob, se v důsledku Fúze řídí příslušnými
ustanoveními Zákona o přeměnách, Občanského zákoníku a zákona č. 90/2012 Sb.,
o obchodních společnostech a družstvech, ve znění pozdějších předpisů.------------

                                                                 ***

V souladu s ustanovením § 23a odst. 3 zákona č. 125/2008 Sb., o přeměnách
obchodních společností a družstev, ve znění pozdějších předpisů prohlašuji, že
projekt fúze je v souladu s právními předpisy a zakladatelskými dokumenty obou
zúčastněných osob. --------------------------------------------------------------------------
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Z á v ě r e m

Vyjádření notáře o předpokladech pro sepsání notářského zápisu. -------------------

Dle ustanovení § 70a zák. č. 358/1992 Sb., o notářích a jejich činnosti (notářský
řád), ve znění pozdějších právních předpisů, tímto prohlašuji, že právní jednání, o
němž je sepisován tento notářský zápis, je v souladu s právními předpisy a případně
s dalšími dokumenty, se kterými soulad právního jednání vyžaduje zvláštní právní
předpis, splňuje náležitosti a podmínky stanovené zvláštním právním předpisem
pro zápis do veřejného rejstříku s tím, že zatím nebyly splněny a doloženy veškeré
formality, stanovené pro zápis změn společnosti do veřejného rejstříku zvláštním
právním předpisem. --------------------------------------------------------------------------

Potvrzuji, že jsem sepsala tento notářský zápis. Přítomný zástupce obou  účastníků
si notářský zápis přečetl a poté přede mnou prohlásil, že s jeho obsahem bez výhrad
souhlasí. Na důkaz toho jej poté přede mnou podepsal. ---------------------------------

Poté jsem jej podepsala i já, notářka a opatřila otiskem kulatého úředního razítka. -

Martin Bohuslav, v.r.
……………………………….
BENEFITY a.s.
Zast. JUDr. Martinem Bohuslavem

Martin Bohuslav, v.r.
……………………………….
Pluxee Česká republika a.s.
Zast. JUDr. Martinem Bohuslavem

Pospíchalová, v.r.
……………………………
Mgr. Helena Pospíchalová
notářka v Jičíně
L.S. Mgr. Helena Pospíchalová, notářka v Jičíně, *1*



PLNÁ MOC POWER OF ATTORNEY

Společnost BENEFITY a.s., se sídlem Křižíkova 
237/36a, Karlín, 186 00 Praha 8 vchod C, Česká 
republika, IČO: 270 95 231, zapsaná v obchodním 
rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
sp. zn. B 8967 („Zmocnitel" nebo „Zanikající 
společnost"),

BENEFITY a.s., a company with its registered 
Office at Křižíkova 237/36a, Karlín, Postál Code 
186 00, Prague 8, entrance C, Czech Republic, 
Business ID No.: 270 95 231, registered in the 
Commercial Register of the Municipal Court in 
Prague, Filé No.: B 8967 ("Principal" or 
"Dissolving Company"),

v souvislosti s fúzí Zmocnitele jako zanikající in connection with a merger of the Principal 
společnosti sloučením se as the dissolving company by acquisition with

společností Pluxee Česká republika a.s., se 
sídlem Plzeňská 3350/18, Smíchov, 150 00 Praha 
5, Česká republika, IČO: 618 60 476, zapsanou v 
obchodním rejstříku vedeném Městským 
soudem v Praze, sp. zn. B 2947, jako 
nástupnickou společností („Nástupnická 
společnost")

v důsledku čehož Zanikající společnost zanikne 
bez likvidace a veškeré její jmění přejde ke dni 
zápisu uvedené fúze do obchodního rejstříku na 
Nástupnickou společnost, která tak vstoupí do 
právního postavení Zanikající společnosti a stane 
se tak jejím univerzálním právním nástupcem 
(„Fúze"),

tímto zmocňuje

Pluxee Česká republika a.s., a company with its 
registered Office at Plzeňská 3350/18, Smíchov, 
Postál Code 150 00, Prague 5, Czech Republic, 
business ID No.: 618 60 476, registered in the 
Commercial Register of the Municipal Court in 
Prague, Filé No.: B 2947, as the successor 
company ("Successor Company")

as a result of which the Dissolving Company 
ceases to exist without a liquidation and all its 
assets and liabilities shall pass to the Successor 
Company, which will hereby follow the legal 
status of the Dissolving Company and will 
become its universal legal successor as of a day 
of registration of this merger in the Commercial 
Register ("Merger"),

hereby empowers

JUDr. Martina Bohuslava, advokáta, 
zapsaného v seznamu advokátů vedeném 

Českou advokátní komorou, 
evidenční číslo 12331, 

se sídlem Deloitte Legal s.r.o., advokátní 
kancelář,

Italská 2581/67, Vinohrady, 120 00 Praha 2, 
Česká republika
(„Zmocněnec"),

JUDr. Martin Bohuslav, Attorney at Law, 
registered in the Register of Lawyers 

maintained by the Czech Bar Association, 
Registration No.: 12331,

with his registered office at Deloitte Legal s.r.o., 
advokátní kancelář,

Italská 2581/67, Vinohrady, 120 00 Prague 2, 
the Czech Republic

("Attorney"),

k tomu, aby to perform the following

za Zmocnitele vyhotovil a podepsal Projekt fúze 
Nástupnické společnosti sloučením se Zanikající 
společností, a to v jakékoliv formě, včetně 
notářského zápisu;

to execute and sign on behalf of the Principal the 
Merger pian of the Successor Company with the 
Dissolving Company in any form, including the 
notarial deed;
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za Zmocnitele uložil do sbírky listin obchodního 
rejstříku Projekt fúze a upozornění pro věřitele, 
zástupce zaměstnanců, popřípadě zaměstnance 
a společníky nebo členy na jejich práva, případně 
zajistil jakékoliv další zveřejňovaní a oznamovací 
povinnosti podle § 33 a násl. zákona č. 125/2008 
Sb., o přeměnách obchodních společností a 
družstev, ve znění pozdějších předpis („Zákon o 
přeměnách"); a aby 

to filé into the collection of deeds of the 
Commercial Register, on behalf of the Principal, 
the Merger pian and notifications for creditors, 
employee representatives, and, if applicable, 
employees and shareholders or members 
concerning their rights; and to ensure 
compliance with any additional publication and 
notification obligations pursuant to Section 33 
et seq. of Act No. 125/2008 Coll., on 
Transformation of Business Companies and 
Cooperatives, as amended ("Act on
Transformations"); and 

zastupoval Zmocnitele jako navrhovatele 
a účastníka ve veškerých řízeních o zápisu změn 
týkajících se Zmocnitele do obchodního 
rejstříku v souvislosti se zápisem Fúze do 
obchodního rejstříku.

to represent the Principal as a petitioner and 
a party in any and all proceedings on 
registration of changes concerning the Principal 
into the Commercial Register in connection with 
the registration of the Merger into the 
Commercial Register.

Zmocněnec je v souvislosti s výše uvedeným 
oprávněn k provedení jakýchkoliv dalších 
jednání, zejména, nikoliv však výlučně, k:

In relation to the above, the Attorney is 
authorized to any legal acts, including, but not 
limited to:

podání žádosti o provedení zápisu Fúze 
a zápisu změn do obchodního rejstříku 
notářem ve smyslu § 108 a násl. zákona 
č. 304/2013 Sb., o veřejných rejstřících 
právnických a fyzických osob a o evidenci 
svěřenských fondů, ve znění pozdějších 
předpisů („Zákon o veřejných rejstřících"); 
a

to submit an application on registration 
ofthe Merger and registration of changes 
into the Commercial Register via a public 
notáry within the meaning of Section 108 et 
seq. of Act No. 304/2013 Coll., on Public 
Registers of Legal Entities and Individuals 
and the Evidence of Trust Funds, as
amended ("Act on Public Registers"); and

- převzetí ověřeného výstupu z informačního 
systému veřejné správy o provedeném 
zápisu veškerých změn v obchodním 
rejstříku ve smyslu § 115 Zákona o veřejných 
rejstřících.

V rámci výše uvedených řízení je Zmocněnec 
rovněž oprávněn k zastupování Zmocnitele při 
veškerých právních jednáních, a to zejména, 
nikoli však výlučně, sepisovat a podávat návrhy, 
jiná podání a důkazní listiny, jednat před soudy 
a příslušnými úřady, činit doplnění, změny či 
zpětvzetí návrhů a podání, přebírat rozhodnutí 
i jiné písemností, podat opravné prostředky proti 
rozhodnutí soudů a správních orgánů, jakož 
i vzdát se práva na podání opravných 
prostředků.

- to také over the verified extract from the 
public Information systém on the 
registration of all changes in the Commercial 
Register pursuant to the Section 115 of the 
Act on Public Registers.

Within the above mentioned proceedings, the 
Attorney is also authorized to represent the 
Principal in any legal acts, in particular, but not 
limited to, to draft and submit proposals or other 
submissions and documentary evidences, to act 
before courts and public authorities, to adjust, 
change or withdraw proposals and other 
submissions, to také over decisions and other 
documents, to submit appeals against decisions 
of courts or public authorities, as well as to waive 
the right of appeal.



Zmocněnec je též oprávněn za Zmocnitele podat 
k příslušnému soudu žádost o poskytnutí 
informace ve smyslu § 16 odst. 2 Zákona o 
veřejných rejstřících a o sdělení, zda soud 
eviduje, že je či bylo proti Zmocniteli vedeno 
trestní stíhání podle zákona upravujícího trestní 
odpovědnost právnických osob a řízení proti 
nim.

Zmocněnec je dále oprávněn, v případě splnění 
všech zákonných podmínek, jménem 
Zmocnitele vyhotovit jakékoliv prohlášení ve 
smyslu příslušných ustanovení Zákona o 
přeměnách, Zákona o veřejných rejstřících, 
a zákona č. 292/2013 Sb., o zvláštních řízeních 
soudních, ve znění pozdějších předpisů.

Zmocněnec je oprávněn udělit plnou moc jiné 
osobě, aby místo něj jednala za Zmocnitele 
v plném rozsahu shora uvedeného zmocnění.

Tato plná moc je vyhotovena v českém 
a anglickém jazyce. V případě jakýchkoli rozporů 
mezi českou a anglickou verzí této plné moci má 
česká verze přednost před verzí anglickou.

The Attorney is also entitled to submit a request 
to the competent court on behalf of the Principal 
to provide Information within the meaning of 
Section 16(2) of the Public Registers Act and to 
disclose whether the court records that a 
criminal prosecution is being or has been 
brought against the Attorney under the law 
governing criminal liability of legal persons and 
proceedings against them.

The Attorney is further authorized, provided 
that all legal requirements are fulfilled, to 
execute on behalf of the Principal any 
declaration pursuant to the respective 
provisions of the Act on Transformations, the 
Act on Public Registers, and the Act No. 
292/2013 Coll., on Speciál Court Proceedings, as 
amended.

The Attorney is authorized to grant a power of 
attorney to another person to act in his plače on 
the Principal's behalf in full scope of the above 
authorization.

This Power of Attorney is executed in the Czech 
and English languages. In čase of any 
discrepancies between the Czech and English 
versions of this Power of Attorney, the Czech 
version shall prevail.

Za / On behalf of BENEFITY a.s.

V/ln pM-tf dne / dated ■/f /v /

Ing. Daniel Čapek
člen správní rady / Director
(úředně ověřený podpis / officially certified 
signatuře)



Ověření - legalizace
Ověřuji, že pod pořadovým číslem llXGBV2Qtuto listinu 
přede mnou vlastnoručně podepsala níže uvedená osoba,
jejíž totožnost byla prokázána:
Ing. Daniel Čapek, nar. 28.11.1976, Hillebrantova 1279/9,
Košíře, 15800 Praha 5.
Praha 1, dne 18.07.2025

Markéta DVOŘ 
notářská tajemnice 

pověřená notářkou Mrt. Hanou Rcmesmou 
notářská kancelář 

junuumnnova MWt. HO ftl) Praha 1



Příloha č. 2
NZ 145/2025







.

 

Potvrzuji, že tento stejnopis notářského zápisu se doslovně shoduje

s notářským zápisem sepsaným dne 24.07.2025 pod číslem NZ 145/2025.

Potvrzuji, že opisy příloh obsažené v tomto stejnopisu se doslovně shodují

s přílohami notářského zápisu.

Stejnopis byl vyhotoven dne 24.07.2025
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